Юбилей

Детскому саду 50

(сценарий)

Ведущий
Пусть настроят скрипки скрипачи,

Пусть поднимут трубы трубачи

Нынче будет праздник здесь у нас

Юбилей детсада отметим мы сейчас

Ребенок

Сегодня на повестке юбилей!

Детсаду нашему уже полвека!

Ребенок

Есть на свете чудо-сад

В этот сад идти я рад

Здесь и летом и зимой

Все друзья мои со мной.

Ребенок

Хорошо живется тут

А в саду у нас растут

Не черешни и не груши,

Пети, Вани и Катюши.

Ребенок

Наш любимый садовод

Всех по имени зовет

Воспитательницы наши

С нами пляшут и поют.

Ребенок

Помогают им с утра

Нянечки и повара,

Сторожит здоровье наше

Медицинская сестра

Дети 
Вот какой здесь чудо-сад

Для таких как мы ребят.

Ребенок

Мы очень рады, что имеем

Возможность в этот светлый час

С большим и важным юбилеем

Поздравить Вас, поздравить нас
Ребенок

Итак, внимание, внимание!

Всех затаить прошу дыхание.

На радость всем и удивление

Мы начинаем поздравление.

А может лучше не открывать концерта?

Может его сразу закрыть.

Гостей вон сколько много! Я волнуюсь.

- Я тоже волнуюсь.

(поет)

Но говорю я, прочь сомнения,

Ведь все готово к представлению.

Вон там артисты, а здесь зрители.

Мы все ж откроем наш концерт.

О кей, Том!

О кей!

Мы еще не артисты, но все ж

Коллектив выступающих очень хорош.

мы споем и станцуем для Вас

За сегодняшний вечер не раз.

Мы приготовили для вас сюрприз!

Вы ж не забудьте вызвать нас на бис!

Сюрприз, сюрприз

Песня Карлсона

Ты облети весь белый свет,

Но лучше танца в мире нет.

То вальс прекрасный и простой,

Его мы любим всей душой!

Танец

Нам до Робертино еще далеко,

Но с песней любимой шагаем легко,

Трудом и уменьем искусство живет,

Для сольного пенья пора настает.

Песня (карусельные лошадки, Белые кораблики)

Пусть в хоре нашем детском

Еще не сто певцов

И пусть мы не покажем

Блестящих голосов

Пусть нет у нас оркестра

Чтоб своды сотрясать

Нам к песне, как известно,

Любви не занимать.

Ребенок

Чтобы в мире всем нам жить

Нужно дружбой дорожить

И поэтому нам нужно

По-английски и по-русски

Песни петь и говорить.

(песни на английском языке: Мишка с куклой - инсценировка, Песня о дружбе)

Ребенок

Проходит время за веком век

Рожден веселым быть человек

Менялись моды и ритмы тоже

Но мы без танца прожить не можем.

Ребенок

Танцуйте люди, танцуйте люди

Пусть настроенье хорошим будет

Звучат оркестры и слышен смех

Мы приглашаем на танец всех!

Современный танец

Ребенок

Желаем счастья в жизни вашей

Побольше света и тепла

Наш детский сад пусть будет краше

Не опустеет никогда

Песня "Будьте здоровы"

Ведущий

Мы вам хотим сказать в конце,

Что встречей мы довольны

Как вам понравился концерт

Артистов наших ...? 
Ведущий:

К нам за праздничный за стол

Прибыл англицкий посол.

Говорит, что много слышал

Он о нас, и вот пришел.

Слово мы ему  даем.

Посол:

Слышал я, что у вас здесь идет веселье,

Слышал я, что ваш сад - просто загляденье.

Я смеюсь и кричу, что я вам не верю,

Докажите вы мне, как на самом деле.

Все

Вдруг как в сказке скрипнула дверь,

Самому себе ты не верь.

Сколько лет здесь сад наш стоит,

Коллектив в нем, словно гранит!

Посол                           

  Посол

Вызывает антирес               
  Вызывает антирес

Ваш технический прогресс.      Ваш питательный процесс.

Как играют у вас дети?              Как у вас едят здесь фрукты?

С компьютерами, али без?        С кожурою, или без?

Все:  YES!                      
   Все:  YES!

Посол                            

Посол

Вызывает антирес                 
Вызывает антирес

И такой еще разрез.            
И такой еще процесс.

Как поют у вас ребята?            Потолкам ремонт ведь нужен,

Под музыку, или без?              Вы с деньгами, али без?

Все:  YES!                      
 Все:  YES!

             Посол

             Вызывает антирес

             Воспитательный процесс

             Вам повысили зарплату?

             Иль работаете без?

   Все:  YES!

Все:  
Вызывает антирес

Милый гость, и ваш прогресс.

Как частушки петь ты будешь,

Вместе с нами, али без?

Посол: YES!

                                                   Исполнение частушек
Ведущий
Хотим и дальше мы сберечь

Взаимопониманье.

Итак, друзья, до новых встреч!

Спасибо! До свиданья!

